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РЕГУЛАТИВА ЗА СПРОВЕДУВАЊЕ НА КОМИСИЈАТА (ЕУ) 2021/279 

од 22 февруари 2021 година 

воспоставување детални правила за спроведување на Регулативата (ЕУ) 2018/848 на Европскиот 

парламент и на Советот за контроли и други мерки за да се обезбеди следливост и усогласеност во 

органското производство и етикетирање на органски производи 

(Текст релевантен за ЕЕА) 

ЕВРОПСКА КОМИСИЈА, 

земајќи го предвид Договорот за функционирање на Европската унија, 

земајќи ја предвид Регулативата (ЕУ) 2018/848 на Европскиот парламент и Советот од 30 мај 2018 

година за органско производство и означување на органски производи и укинување на Регулативата 

на Советот (ЕЗ) бр. 834/2007 (1), а особено неговиот член 28. став 3. точка (а), член 29. став 8. точка 

(а), член 30. став 8., член 32. став 5. член 36. став. 4, член 38 став 9, член 41 став 5 и член 43 став 7, 

бидејќи: 

(1) Во поглавје III. Регулативата (ЕУ) 2018/848 утврдува општи правила за производство за 

производителите, вклучувајќи мерки на претпазливост за да се избегне присуство на неодобрени 

производи и супстанции и мерки што треба да се преземат во случај на присуство на неодобрени 

производи или супстанции. За да се обезбедат усогласени услови за примена на оваа регулатива, 

треба да се утврдат некои дополнителни правила. 

(2) Имајќи ја предвид важноста на мерките на претпазливост што производителите мора да ги 

преземат за да се избегне присуството на неодобрени производи и супстанции од член 28 од 

Регулативата (ЕУ) 2018/848, соодветно е да се утврдат процедуралните чекори што мора да се 

следени и да се утврдат соодветните документи кои се неопходни да се достават доколку, поради 

присуство на неодобрени производи или супстанции, производителите се сомневаат дека 

производот наменет за употреба или ставање во промет како органски или како производ од 

периодот на преод не е во согласност. со Регулатива (ЕУ) 2018/848. 

(3) Со цел да се обезбеди хармонизиран пристап низ Европската унија кон официјалната истрага 

наведена во член 29 став 1 точка (а) од Регулативата (ЕУ) 2018/848 во случај на присуство на 

неодобрени производи или супстанции во органски производи или производи од периодот на преод, 

треба да воспостават дополнителни правила за елементите што треба да се утврдат во текот на 

истрагата, очекуваните резултати од истрагата, како и минималните обврски за известување. 
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(4) Во глава IV. Регулативата (ЕУ) 2018/848 утврдува посебни одредби кои се однесуваат на 

означувањето на органските производи и производите од периодот на преод. За да се обезбедат 

униформни услови за примена на оваа регулатива, треба да се утврдат некои дополнителни правила 

во однос на локацијата и истакнувањето на одредени информации на етикетата. 

(5) Поглавјето V од Регулативата (ЕУ) 2018/848 ги утврдува правилата за сертификација на 

производители и групи на производители. За да се обезбедат усогласени услови за примена на оваа 

регулатива, треба да се утврдат некои дополнителни правила за сертификација на производители и 

групи на производители. 

(6) Заради ефикасност и прифатливи оперативни трошоци на системот за внатрешна контрола 

(ИКС), соодветно е да се одреди максималниот број на членови во групата производители. Се 

очекува дека по утврдувањето на ова ограничување, ICS ќе може да обезбеди усогласеност на сите 

членови на групата со Регулативата (ЕУ) 2018/848 преку спроведување на внатрешни контроли и 

потребната обука. Исто така, надлежниот орган или, по потреба, контролното тело или контролната 

институција што ја потврдува групата може да ја повтори проверката на прифатлив број членови. 

Ограничувањето на големината дополнително ќе гарантира ажурирање на листата на членови, брза 

и редовна размена на информации со контролните тела или контролните институции и 

спроведување на соодветни мерки. Меѓутоа, при определувањето на максималниот број на членови 

во група ентитети, треба да се земе предвид фактот дека производителите треба да бидат способни 

да генерираат доволно ресурси за да воведат ефективен ИКС со квалификуван персонал.

  

(7) За да се покаже усогласеноста и да се разменат информации и знаења, треба да се воспостави 

список на документи и записи што група производители мора да ги чуваат за целите на ИКС. 

(8) ИКС треба да биде основа за сертификација на група производители. Затоа, раководителите на 

ИКС треба да бидат обврзани да го информираат надлежниот орган или, како што е соодветно, 

контролното тело или контролната институција што го издава сертификатот за најважните 

прашања, како што се сомневањата за неусогласеност, суспензијата или повлекувањето на 

членовите и каква било забрана за ставање производи на пазарот како органски производи или како 

производи од преодниот период. 

(9) Во глава VI. Регулативата (ЕУ) 2018/848 утврдува правила за официјални контроли и други 

официјални активности. За да се обезбедат усогласени услови за примена на оваа регулатива, треба 

да се утврдат некои дополнителни правила. 

(10) Со цел да се обезбеди континуитет на постојните национални контролни системи во земјите-

членки, неопходно е да се утврдат минимални проценти за официјални контроли и земање 

примероци. 

(11) Со цел да се отстрани значителната диспропорција на сегашната примена на националните 

каталози на мерки во земјите-членки, треба да се воспостави заедничка форма на каталог на мерки и 

да се обезбедат дополнителни упатства за класификацијата на неусогласеност и соодветни мерки. 
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(12) Земјите-членки треба директно и што е можно поефикасно да разменуваат информации со 

Комисијата за која било сомнителна несообразност или каква било утврдена несообразност што 

влијае на интегритетот на органските производи или производи од периодот на преод, пред сè да им 

овозможат на сите релевантни надлежни органи да спроведат истраги и неопходни мерки од член 

29 ставови 1 и 2, член 41 ставови 1, 2 и 3 и член 42 од Регулативата (ЕУ) 2018/848. Исто така, 

соодветно е да се утврдат деталите и процедурите за размена на информации, вклучувајќи ги и 

функционалностите на Информацискиот систем за органско земјоделство. Во овој контекст, оваа 

Регулатива треба да објасни дека во случај на сомневање за неусогласеност или утврдена 

несообразност што влијае на интегритетот на органските производи или производите од периодот 

на преод кои се откриени од контролно тело или контролна институција, таквите информации треба 

да се проследат до нивните надлежни органи без одлагање. Конечно, оваа Регулатива треба да 

наведе кои тела за контрола и контролни институции треба да разменуваат барем со други 

контролни тела и контролни институции и нивните надлежни органи, и да ја утврди обврската на 

надлежните органи да спроведат соодветни мерки и да воспостават документирани процедури за да 

овозможат таква размена на информации во нивната област.

(

1

3

) 

(13)Групи на производители во трети земји кои работат во согласност со Регулативата (ЕЗ) 

бр. 834/2007 (2) и Правилник на Комисијата (EЗ) бр. 889/2008 (3) i (EЗ) бр. 1235/2008 (4) може 

да има значително поголем број на членови од максималниот број на членови во групата 

утврден со овој правилник. Воспоставувањето на нови групи производители во согласност со 

ова барање може да повлече опсежни прилагодувања со цел да се формира соодветно правно 

лице, ИКС и потребните елементи за сертификација од страна на контролното тело или 

контролната институција. Затоа, на тие групи ентитети треба да им се дозволи преоден период 

до три години почнувајќи од 1 јануари 2022 година за да им се овозможи да ги направат 

потребните прилагодувања за да се усогласат со новиот максимален број членови во групата 

ентитети. 

(14) Барањето поврзано со националниот каталог на мерки може да подразбира промена на 

постоечките национални каталози на мерки развиени досега од страна на земјите-членки во 

согласност со прописите (ЕЗ) бр. 834/2007 и (ЕЗ) бр. 889/2008. Затоа, на сите земји-членки треба да 

им се дозволи период на преод во однос на постоечките национални каталози на мерки до една 

година почнувајќи од 1 јануари 2022 година за да им се овозможи да ги спроведат потребните 

подобрувања или да ги заменат нивните национални каталози на мерки со цел да се усогласат со 

нови барања. 

(15) Заради јасност и правна сигурност, оваа регулатива треба да се применува од датумот на 

примена на Регулативата (ЕУ) 2018/848. 

(16) Мерките предвидени во овој правилник се во согласност со мислењето на Комитетот за 

органско производство. 

ЈА  ДОНЕСЕ ОВАА РЕГУЛАТИВА: 

член 1. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX:32021R0279#ntr2-L_2021062HR.01000601-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX:32021R0279#ntr3-L_2021062HR.01000601-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX:32021R0279#ntr4-L_2021062HR.01000601-E0004
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Процедурални чекори на производителот во случај на сомневање за неусогласеност поради 

присуство на неодобрени производи или супстанции 

1. За да се провери дали ова сомневање е оправдано според член 28 став 2 точка (б) од Регулативата 

(ЕУ) 2018/848, производителот ги зема предвид следните елементи: 

(а) ако сомнителната неусогласеност се однесува на дојдовен органски производ или производ од 

преоден период, ентитетот го проверува следново: 

i) дали информациите на етикетата на органскиот производ или органскиот производ од преодниот 

период одговараат на информациите од приложените документи; 

ii. дали информациите на доставениот сертификат навистина се однесуваат на купениот производ; 

 

(б) ако постои сомневање дека производителот може да ја контролира причината за присуството на 

неодобрени производи или супстанции, производителот е должен да ги истражи можните причини 

за присуство на неодобрени производи или супстанции. 

2. Доколку производителот го информира надлежниот орган или, по потреба, контролното тело или 

контролната институција во согласност со член 28, став 2, точка (г) од Регулативата (ЕУ) 2018/848 

за основано сомневање или ако сомнежот не може да бидат отстранети, производителот е должен да 

го достави барем следното, доколку е достапно и релевантно: 

(а) информации и документи за добавувачот (испорака, фактура, сертификат за добавувач, 

сертификат за инспекција (COI)); 

(б) информации за следливост на производите, со број на серија, количина на залиха и количина на 

продадени производи; 

(в) наоди од акредитирана лабораторија, доколку е релевантно и достапно; 

(г) извештај за земање мостри со време, место и метод на земање мостри; 

(д) какви било информации за какви било претходни сомневања во врска со конкретниот 

неовластен производ или супстанција; 

(ѓ) сите други релевантни документи релевантни за случајот. 

член 2. 

Методологија на официјалната истрага 
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1. Без да е во спротивност со член 38, став 2 од Регулативата (ЕУ) 2018/848, за време на 

спроведувањето на официјалната истрага наведена во член 29, став 1, точка (а) од таа регулатива, 

надлежните органи или, по потреба , контролните тела или контролните институции го утврдуваат 

најмалку следново: 

(а) име, број на серија, сопственост и физичка локација на односниот органски производ или 

производ од преоден период; 

(б) дали предметните производи сè уште се пласираат на пазарот како органски производи или 

производи од преодниот период и дали се користат во органско производство; 

(в) видот, името, количината и други релевантни информации за тековните неодобрени производи 

или супстанции; 

(г) во која фаза на производство, подготовка, складирање или дистрибуција и каде точно е откриено 

присуство на неодобрени производи или супстанции, особено кога станува збор за растително 

производство, и дали примерокот е собран пред или по собирањето; 

(д) дали се засегнати други производители во синџирот на снабдување; 

(ѓ) резултатите од претходните официјални истраги на односните органски производи или 

производи од периодот на преод на тие производители. 

2. Официјалната истрага се спроведува со помош на соодветни методи и техники, вклучувајќи ги 

оние од член 14 и член 137, став 3 од Регулативата (ЕУ) 2017/625 на Европскиот парламент и на 

Советот (5). 

3. Официјалната истрага ќе донесе заклучоци за најмалку: 

(а) интегритетот на органските производи и производите од периодот на преод; 

(б) изворот и причината за присуството на неодобрени производи или супстанции; 

(в) елементи од член 29, став 2, точки (а), (б) и (в) од Регулативата (ЕУ) 2018/848. 

4. Надлежните органи или, по потреба, контролните тела или контролните институции подготвуваат 

конечен извештај за секоја официјална истрага. Конечниот извештај содржи: 

(а) евиденција на посебни елементи потребни во согласност со овој член; 

(б) евиденција на информации разменети со надлежниот орган, други контролни тела и контролни 

институции и Комисијата во врска со оваа официјална истрага. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX:32021R0279#ntr5-L_2021062HR.01000601-E0005
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член 3. 

Услови за употреба на одредени ознаки 

1. Етикетите за производите од преодниот период од растително потекло како што е наведено во 

член 30 став 3 од Регулативата (ЕУ) 2018/848 се печатат на: 

(а) во боја, големина и тип на фонт што не се истакнува повеќе од продажната ознака на 

производот, во иста големина на буквите на целата ознака; 

(б) е во истото видно поле како и нумеричката ознака на контролното тело или контролната 

институција наведена во член 32, став 1, точка (а) од Регулативата (ЕУ) 2018/848. 

2. нумеричкиот код на контролното тело или контролната институција од член 32, став 1, точка (а) 

од Регулативата (ЕУ) 2018/848 се наоѓа во истото видно поле како и логото на Европската Унија за 

органско производство, доколку се користи за обележување. 

3. Името на местото каде што се одгледувале земјоделските суровини што го сочинуваат 

производот, како што е наведено во член 32, став 2, точка (в) од Регулативата (ЕУ) 2018/848, се 

наоѓа веднаш под нумеричката ознака од Став 2 на овој член.Članak 4. 

Состав и големина на групата ппроизводители 

Член на група производители-производители се однесува само на една група производители за еден 

производ, и кога производителот се занимава со други активности поврзани со тој производ. 

Групата производители може да  има најмногу 2.000 членови. 

член 5. 

Документи и записи на групите производители 

Групата производители-производители  ја води следната документација и евиденција за целите на 

системот за внатрешна контрола (ИКС): 

(а) листа на членови на групата врз основа на регистрацијата на секој член, која се состои од 

следните елементи за секој член на групата епроизводители: 

i. име и идентификација (број); 

ii. Контакт информации; 

iii. датум на регистрација; 
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iv. вкупната површина на земјиштето со кое управува членoт и дали е дел од органска единица, 

единица во преодниот период или неорганска; 

v. информации за секоја производна единица и/или активност: големина, локација, мапа доколку е 

достапна, производ, датум на почеток на преодниот период и проценки на приносот; 

vi. датумот на последната внатрешна истрага и името на инспекторот во ИКС; 

vii. датумот на последната официјална контрола извршена од надлежниот орган или, како што е 

соодветно, контролното тело или контролната институција и името на инспекторот; 

viii. датум и верзија на списокот; 

(б) потпишани договори за членство помеѓу членoт и групата производители како правни лица кои 

ги вклучуваат правата и одговорностите на секој член; 

(в) извештаи за внатрешни инспекции потпишани од инспектор во ИКС и член на групата 

производители на кои е извршена инспекцијата, кои ги содржат најмалку следните елементи: 

i) името на членот и локацијата на производната единица или просториите, вклучувајќи ги и 

центрите за купување и собирање каде што се вршат активности во член 36, став 1, точка (а) од 

Регулативата (ЕУ) 2018/848, која се предмет на проверка; 

ii. датум и време на почеток и крај на внатрешната инспекција; 

iii. инспекциски наоди; 

iv. опфат/периметар на ревизија; 

v. датум на издавање на извештајот; 

vi. име на внатрешниот инспектор(г) евиденција за обука на инспектори во ИКС, која содржи: 

з) датум на обука, 

ii. предмет на обука; 

iii. името на менаџерот за обука; 

iv. потпис на учесникот на обуката; 

v. доколку е потребно, евалуација на стекнатото знаење; 

 

(д) евиденција за обука на членовите на групата предмети; 

(ѓ) евиденција за мерките преземени од менаџерот на ИКС во случај на неусогласеност, кој содржи: 

i) членови кои подлежат на мерки за неусогласеност, вклучувајќи суспендирани членови, членови 

кои се повлекле или членови кои мора да се усогласат со новиот преоден период; 

ii. документација за утврдена неусогласеност; 

iii. документација за следење на мерките; 
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(е) евиденција за следливост, вклучувајќи информации за количините и понатамошните активности, 

доколку ги има: 

i. набавка и дистрибуција на инпути од фармата, вклучително и растителен репродуктивен 

материјал, извршени од групата; 

ii. производство вклучително и жетва; 

iii. складирање; 

iv. подготовка; 

v. испорака на производите на секој член до заедничкиот маркетинг систем; 

vi. производи пласирани на пазарот од група производители; 

 

(ж) писмени договори и договори помеѓу групaтa производители и подизведувачи, вклучително и 

информации за природата на активностите со поддоговор; 

(з) назначување на раководител на ИКС; 

(ѕ) назначување на инспектори за ИКС и список на инспектори за ИКС. 

Списокот на членови од став 1 точка (а) се ажурира од раководителот на ИКС по секоја промена на 

елементите споменати во точка (а) потточки од i до viii. и треба да наведе дали некоја членка е 

суспендирана или повлечена поради мерките за неусогласеност кои произлегуваат од внатрешните 

инспекции или официјалните контроли. 

 

член 6. 

Известете го менаџерот на ICS 

Раководителот на ИКС веднаш ги доставува следните информации до надлежниот орган или, по 

потреба, до контролното тело или контролната институција: 

(а) секоја сомнителна голема и критична несообразност; 

(б) секое суспендирање или повлекување на член или производна единица или простории, 

вклучително и центри за купување и собирање, од групата; 

(в) каква било забрана за ставање на производот на пазарот како органски или преоден производ, 

вклучувајќи го името на членот или членовите за кои станува збор, релевантните количини и 

информации за серијата. 

член 7. 

Најмали проценти на контроли и земање примероци 

Следниве правила за минимални проценти се применуваат на официјалните контроли наведени во 

член 38 став 4 од Регулативата (ЕУ) 2018/848 што треба да ги спроведе секој надлежен орган или, 
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како што е соодветно, контролното тело или контролната институција во согласност со ризикот за 

неусогласеност: 

(а) секоја година најмалку 10% од сите официјални контроли на производители или групи 

производители се вршат без претходна најава; 

(б) секоја година се вршат најмалку 10% дополнителни контроли како дополнување на контролите 

од член 38, став 3 од Регулативата (ЕУ) 2018/848; 

(в) секоја година најмалку 5% од бројот на предмети, освен производителите изземени во 

согласност со член 34 став 2 и член 35 став 8 од Регулативата (ЕУ) 2018/848, се предмет на земање 

мостри во согласност со член 14 точка ( ж ) Регулатива (ЕУ) 2017/625; 

(г) најмалку 2% од членовите на секоја група ентитети се предмет на земање примероци секоја 

година во согласност со член 14 став (ж) од Регулативата (ЕУ) 2017/625; 

(д) секоја година се проверуваат најмалку 5% од производителите кои се членови на групата 

производители, односно најмалку 10 членови. Доколку групата  има до 10 членови, контролата на 

сите членови се врши во врска со проверката на усогласеноста од член 38, став 3 од Регулативата 

(ЕУ) 2018/848. 

член 8. 

Мерки во случај на констатирана неусогласеност 

Надлежните органи можат да ги користат единствените договори наведени во Анекс I од оваа 

регулатива за да создадат национален каталог на мерки како што е наведено во член 41 став 4 од 

Регулативата (ЕУ) 2018/848. 

Националниот каталог на мерки вклучува најмалку: 

(а) список на несообразности во врска со специфични правила од Регулативата (ЕУ) 2018/848 или 

делегиран или акт за спроведување донесен во согласност со таа регулатива; 

(б) класификација на несообразности вклучувајќи три категории: помали, големи и критични 

несообразности, земајќи ги предвид најмалку следните критериуми: 

i) примена на мерки на претпазливост од член 28 став 1 од Регулативата (ЕУ) 2018/848 и сопствени 

контроли од член 9 став 1 точка (г) од Регулативата (ЕУ) 2017/625; 

ii. влијание врз интегритетот на статусот на органските производи или производите од периодот на 

преод; 
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iii. способноста на системот за следливост да најде производи во синџирот на снабдување погодени 

од неусогласеноста; 

iv. одговор на барањата на надлежниот орган или, по потреба, контролното тело или контролната 

институција; 

(в) мерки кои одговараат на различни категории на неусогласеност. 

член 9. 

Размена на информации 

1. За целите на член 43, став 1 од Регулативата (ЕУ) 2018/848, надлежните органи го користат 

Информацискиот систем за органско земјоделство (ОФИС) и обрасците наведени во Анекс II. кон 

оваа Регулатива за размена на информации со Комисијата и другите земји-членки во согласност со 

следните правила: 

(а) земјата-членка (земјата-членка која известува) ќе ја извести Комисијата и релевантната земја-

членка или земји-членки (известена земја-членка или земји-членки) најмалку во следните ситуации: 

i) доколку постои сомневање за неусогласеност или утврдена неусогласеност влијае на 

интегритетот на органските производи и производите од преодниот период кои доаѓаат од друга 

земја-членка; 

ii. доколку постои сомневање за неусогласеност или утврдена неусогласеност влијае на 

интегритетот на органските производи и производите од периодот на преод кои се увезуваат од 

трета земја во согласност со член 45 став 1 или член 57 од Регулативата (ЕУ) 2018/848; 

iii. ако сомнителната неусогласеност или утврдената неусогласеност влијае на интегритетот на 

органските производи и производите од периодот на преод кои доаѓаат од земјата-членка што го 

испратила известувањето, имајќи предвид дека тоа може да влијае на една или повеќе земји-членки 

што го примаат известувањето (известување за предупредување ); 

(б) во ситуациите наведени во точка (а) потточки i. и ii. земјата-членка која го прима известувањето 

одговара во рок од 30 календарски дена од датумот на приемот на известувањето и информира за 

преземените дејствија и мерки, вклучувајќи ги резултатите од официјалната истрага, и ги доставува 

сите други достапни информации и/или информации што ги бара членката Држава која го 

испратила известувањето; 

(в) земјата-членка што известува може да побара какви било потребни дополнителни информации 

од земјата-членка или земјите-членки што го примаат известувањето; 

(г) земјата-членка што известува додава записи и ажурирања на OFIS што е можно поскоро, 

вклучувајќи ажурирања поврзани со резултатите од сопствените официјални истраги. 
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(д) во случајот од точката (а) потточка ii. а кога земјата-членка ја информира Комисијата, 

Комисијата е должна да го извести надлежниот орган, односно контролниот орган или контролната 

институција на третата земја. 

2. Покрај обврската за испраќање на известувањето од член 32 став (б) од Регулативата (ЕУ) 

2017/625, контролното тело или контролната институција без одлагање го известува надлежниот 

орган кој доделил или делегирал одредени задачи на службена контрола или одредени задачи во 

врска со други официјални активности во согласност со член 4, став 3 и член 28, став 1 или член 31 

од таа регулатива за сите сомнителни несообразности или утврдени несообразности кои влијаат на 

интегритетот на органските производи и производите од преоден период. Ги доставува и сите други 

информации кои ги бара надлежниот орган. 

3. За целите на член 43, став 3 од Регулативата (ЕУ) 2018/848, доколку контролата на 

производители или групи производители и/или нивните подизведувачи ја вршат различни 

контролни тела или контролни институции, тие контролни тела или контролни тела институциите 

разменуваат релевантни информации за активностите што ги контролираат. 

4. За целите на член 43, став 3 од Регулативата (ЕУ) 2018/848, доколку производителите или 

групите производители и/или нивните подизведувачи го променат контролното тело или 

контролната институција, овие производители и/или контролно тело или контролна институција се 

должен без одлагање да го извести надлежниот орган за таа промена. 

Новото контролно тело или контролна институција е должно да побара документација за контрола 

на производителот или групата производители од претходното контролно тело или контролна 

институција. Претходното контролно тело или контролна институција, без одлагање, доставува до 

новото контролно тело или контролна институција документација за контролата на предметниот 

производител или групата производител, вклучително и писмена евиденција од член 38, став 6 од 

Регулативата (ЕУ) 2018 година. /848, статус на сертификација, листа на несообразности и соодветни 

мерки преземени од претходното контролно тело или контролна институција. 

Новото контролно тело или контролна институција е должно да обезбеди производителот да ги 

реши несообразностите наведени во евиденцијата на претходното контролно тело или контролна 

институција. 

5. За целите на член 43, став 3 од Регулативата (ЕУ) 2018/848, доколку се врши проверка на 

следливост и  проверка на приносите-билансот на производители или групи производители, 

контролните тела и контролните институции разменуваат релевантни информации кои овозможува 

завршување на проверките. 

6. Надлежните органи преземаат соодветни мерки и воспоставуваат документирани процедури за да 

овозможат размена на информации помеѓу нив и контролните тела и/или контролните институции 

на кои им доделиле или делегирале одредени задачи на официјална контрола или одредени задачи 

во врска со други официјални активности, како како и помеѓу овие контролни тела и/или контролни 

институции. 
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член 10. 

Преодни одредби 

1. Групи на производители во трети земји кои беа усогласени со регулативите (ЕЗ) бр. 834/2007, 

(ЕЗ) бр. 889/2008 и (ЕЗ) бр. 1235/2008 пред датумот на влегување во сила на оваа регулатива и кои 

бараат важни административни, правни и структурни промени во однос на најголемиот број 

членови на групата производители утврдени во член 4, втор став од оваа регулатива, мора да се 

усогласат. со оваа одредба најдоцна до 1 јануари 2025 година 

2. Националниот каталог на мерки изготвен во согласност со член 8 ќе се применува најдоцна до 1 

јануари 2023 година. 

член 11. 

Влегување во сила и примена 

Оваа Регулатива влегува во сила на дваесеттиот ден од денот на нејзиното објавување во 

Службениот весник на Европската Унија. 

Се применува од 1 јануари 2022 година. 

Оваа регулатива е целосно обврзувачка и директно применлива во сите земји-членки. 

Составено во Брисел на 22 февруари 2021 година. 

За Комисијата 

Претседател 

Ursula VON DER LEYEN 
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органски производи од трети земји (SL L 334, 12.12.2008., str. 25.). 

(5)  Регулатива (ЕУ) 2017/625 на Европскиот парламент и на Советот од 15 март 2017 година за 

официјални контроли и други официјални активности кои обезбедуваат примена на прописите за 

храна и добиточна храна, правила за здравје и благосостојба на животните, здравје на растенијата и 

производи за заштита на растенијата, на измената на Регулативата (ЕЗ) бр. 999/2001, (ЕЗ) бр. 

396/2005, (ЕЗ) бр. 1069/2009, (ЕЗ) бр. 1107/2009, (ЕУ) бр. 1151/2012, (ЕУ) бр. 652/2014, (ЕУ) 

2016/429 и (ЕУ) 2016/2031 на Европскиот парламент и Советот, Регулатива на Советот (ЕЗ) бр. 

1/2005 и (ЕЗ) бр. 1099/2009 и Директивата на Советот 98/58/ЕЗ, 1999/74/ЕЗ, 2007/43/ЕЗ, 2008/119/ЕЗ 

и 2008/120/ЕЗ и за укинување на Регулативата (ЕЗ) бр. 854/2004 и (ЕЗ) бр. 882/2004 на Европскиот 

парламент и на Советот, Директива на Советот 89/608/ЕЕЗ, 89/662/ЕЕЗ, 90/425/ЕЕЗ, 91/496/ЕЕЗ, 

96/23/ЕЗ, 96/93/ЕЗ и 97/78/ ЕЗ и Одлука на Советот 92/438/ЕЕЗ (Регулатива за официјални 

контроли) (SL L 95, 7.4.2017., str. 1.). 

 

ПРИЛОГ I. 

Единствени аранжмани за изработка и примена на националниот каталог на мерки од член 8. 

1.Надлежните органи можат да ја класифицираат несообразноста како мала, голема или критична 

врз основа на критериумите за класификација од член 8, во следниве случаи: 

(а) неусогласеноста е помала во следниве случаи: 

i) превентивните мерки се пропорционални и соодветни, а контролите воведени од производителот 

се ефективни; 

ii. несообразноста не влијае на интегритетот на органскиот производ или на производот од 

преодниот период; 

iii. системот за следливост во синџирот на снабдување може да ги пронајде производите погодени 

од несообразноста и пласирањето на производот на пазарот може да се забрани со повикување на 

органско производство; 

(б) несообразноста е висока во следниве случаи: 

i) превентивните мерки не се пропорционални и соодветни, а контролите што ги воведува 

производителот не се ефективни; 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2008:250:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2008:250:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX:32021R0279#ntc4-L_2021062HR.01000601-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2008:334:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX:32021R0279#ntc5-L_2021062HR.01000601-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2017:095:TOC
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ii. неусогласеноста влијае на интегритетот на органскиот производ или на производот од периодот 

на преод; 

iii. производителот навремено не исправил помала неусогласеност; 

iv. системот за следливост во синџирот на снабдување може да ги пронајде производите погодени 

од несообразноста и пласирањето на производот на пазарот може да се забрани со повикување на 

органско производство; 

 

(в) неусогласеноста е критична во следниве случаи: 

i) превентивните мерки не се пропорционални и соодветни, а контролите што ги воведува 

производителот не се ефективни; 

ii. неусогласеноста влијае на интегритетот на органскиот производ или производот од преодниот 

период; 

iii. ентитетот не ги коригирал претходните големи несообразности или постојано не успеал да ги 

коригира неусогласеноста од други категории; 

iv. во системот за следливост, нема податоци врз основа на кои производите погодени од 

несообразноста би можеле да се најдат во синџирот на снабдување и пласирањето на производите 

на пазарот не може да се забрани со повикување на органско производство; 

2.Мерки 

Надлежните органи или, како што е соодветно, контролните тела или контролните институции 

можат да применат една или повеќе од следниве мерки за наведените категории на неусогласеност 

на соодветен начин: 

Категорија на 

несообразност 
Мерка 

Помала Акционен план доставен од производителот во рокот определен за корекција на 

неусогласеност 
Голема При етикетирање и рекламирање на целата наведена серија на производи или 

производни серии, нема упатување на органско производство (култура или 

животни погодени од ова) во согласност со член 42, став 1 од Регулативата (ЕУ) 

2018/848 

Потребен е нов преоден рок 
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Ограничување на опсегот на сертификатот 

 
Критичка Подобрување на спроведувањето на мерките на претпазливост и контролите 

воведени од страна на производителот за да се обезбеди усогласеност 

При етикетирање и рекламирање на целата наведена серија на производи или 

производни серии, нема упатување на органско производство (култура или 

животни погодени од ова) во согласност со член 42, став 1 од Регулативата (ЕУ) 

2018/848 

Забрана за рекламирање производи кои се однесуваат на органско производство на 

одреден период согласно член 42 став 2 од Регулативата (ЕУ) 2018/848 

Потребен е нов преоден рок 

Ограничување на опсегот на сертификатот 

Суспендирање на сертификатот 

Повлекување на сертификатот 

 
ПРИЛОГ II. 

Обрасци од Информацискиот систем за органско земјоделство (ОФИС) од член 9: 

1. Формулар за стандардно известување за сомнителна неусогласеност или утврдена неусогласеност 

*Прв јазик: 

Друг јазик: 

A.  Земја-членка која го испратила известувањето: 

 

1) Земја: 

 

2) Надлежен орган - информации за контакт: 

 

*3) Датум на аплицирање (ДД.ММ.ГГГГ.): 

 

*4) Референтен број 

 

Б.  Земја-членка или земји-членки кои го примаат известувањето: 

 

*1) Земја/земји: 

 

2) Надлежен орган/органи - информации за контакт: 

 

В.  Производ: 
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*1) Категорија на производ: 

 

*2) Име на производ/име со заштитен знак: 

 

*3) Земја на потекло: 

 

4) Опис на производот (големина и облик на пакувањето итн.) - закачете копиран или скениран 

печат или етикета: 

 

5) Одредување на серијата (на пр. број на серија, број на испорака, датум на испорака итн.): 

 

6) Други информации: 

 

Г.  Следливост: 

 

Детално опишете го целиот синџир на снабдување: 

1) Производител - податоци за контакт - надлежен орган или, по потреба, контролно тело или 

контролна институција: 

 

2) Преработувач/продавач во земјата на потекло - податоци за контакт - надлежен орган или, по 

потреба, контролен орган или контролна институција: 

 

3) Увозник во земјата што известува - информации за контакт - надлежен орган или, по потреба, 

контролен орган или контролна институција: 

 

4) Трговец на големо - информации за контакт - надлежен орган или, по потреба, контролен орган 

или контролна институција: 

 

5) Трговец на мало или друг производител во земјата што го испратила известувањето, каде што е 

откриено неусогласеност - детали за контакт - надлежен орган или, по потреба, контролен орган или 

контролна институција: 

 

Тела: 

Други учесници: 

 

Д. Неусогласеност, сомневање за неусогласеност, друг проблем: 

 

*1) Природа на несообразност/сомнителна несообразност/друг проблем. 

Кои несообразности/сомнителни несообразности/други проблеми се идентификувани? 

*Во кои аспекти е оваа неусогласеност/сомнителна неусогласеност/друг проблем според 

Регулативата (ЕУ) 2018/848 на Европскиот парламент и на Советот (1)? 

 

2) Околности за откривање на неусогласеност/сомнителна несообразност/друг проблем - приложете 

копија од фактурата или други документи: 



Commission Implementing Regulation (EU) 2021/279 of 22 February 2021 laying down detailed rules for the 
implementation of Regulation (EU) 2018/848 of the European Parliament and of the Council on controls and other 
measures ensuring traceability and compliance in organic production and the labelling of organic products             

    
 

 

Датум на откривање на несообразност/сомнителна несообразност/друг проблем (ДД.ММ.ГГГГ.): 

Место на откривање на несообразност/сомнителна несообразност/друг проблем: 

 

3) Анализа на примероци/тестови (доколку ги има) – приложете копија од извештајот за анализа: 

 

Датум на земање примероци/тестирање (ДД.ММ.ГГГГ.): 

Локација за земање примероци/тестирање: 

Датум на анализа - извештај (ДД.ММ.ГГГГ.): 

Податоци (име на лабораторија, применети методи, резултати): 

Име на пронајдените супстанции: 

Ниво на откриени остатоци: 

Дали нивото над прагот е дозволено за храна (или добиточна храна) воопшто? 

Дали нивото на означување на ГМО е неточно? 

 

Ѓ.  Влијание на пазарот: 

 

1) Дали производот е повлечен од пазарот, блокиран или пуштен на пазарот? 

 

2) Кои учесници се веќе известени?: 

 

3) Дали се засегнати другите земји-членки? Ако е така, кои земји членки?: 

 

Е.  Преземени мерки: 

 

1) Дали се преземени доброволни мерки (во однос на производот/ентитет/пазарот)?: 

 

2) Дали се преземени задолжителни мерки?: 

 

3) Кој е обемот на мерките (национални, регионални, извозни итн.)?: 

 

4) Датум на стапување во сила: (ДД.ММ.ГГГГ): 

 

5) Времетраење (во месеци): 

 

6) Оправдување/правна основа на мерките: 

 

7) Кој надлежен орган или по потреба контролно тело или контролна институција на 

производителот ги спроведе мерките?: 

 

Ж.  Други информации/оценка: 

 

I. Прилози: 
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Копирана или скенирана документација за производот (печат, етикета, итн.). Копија од фактура, 

извештај или документ за нарачката за транспорт или испорака. Извештај за анализа и/или сите 

други релевантни документи:

2. Шаблон на стандарден одговор на стандардниот извештај за сомнителна неусогласеност или 

утврдена неусогласеност 

*Прв јазик: 

Втор јазик: 
Верзија на одговор: 

A. Земја-членка која прима известување 

1) Земја: 

2) Надлежен орган - информации за контакт: 

*3) Датум (ДД.ММ.ГГГГ.): 

*4) Референтен број: 

Б. Забелешка: 

1) Земја: 

2) Надлежен орган - информации за контакт: 

*3) Датум на аплицирање (ДД.ММ.ГГГГ.): 

*4) Референтен број на известувањето (ист како во точка А.4 од известувањето): 

*5) Производ: 

6) Несообразност, сомневање за несообразност, друг проблем: 

В. Истрага 

1) Кои надлежни органи или, како што е соодветно, контролни тела или контролни институции ја водат или 

ја воделе истрагата? 

2) Опишете ја соработката помеѓу различните производители и вклучените надлежни органи или, како што 

е соодветно, контролните тела или контролните институции во различните вклучени земји (ако ги има)? 

3) Кои методи/процедури на истрага беа применети? 

На пример, дали е извршена одредена контрола на наведените производители? 

Дали беа собрани и анализирани примероци? 

4) Кој е резултатот од истрагата? 
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Г. Мерки и санкции: 

*1) Кои превентивни и корективни мерки се преземени (на пр. во однос на дистрибуцијата/слободниот 

промет на производи на пазарите на Унијата и трети земји)? 

2) Кои мерки во случај на несообразност/сомнителна несообразност/друг проблем се преземени во однос 

на предметите и/или производите за кои станува збор (2)? 

*Начин на спроведување на мерките (писмен образец, опомена и сл.)? 

Дали сертификатот на производителот/процесорот е ограничен, суспендиран или повлечен? 

Датум на стапување во сила на мерките (доколку ги има) (ДД.ММ.ГГГГ): 

Времетраење на мерките (доколку ги има) (во месеци): 

Надлежен орган или, по потреба, контролно тело и/или контролна институција што донело и спроведе 

мерки (доколку има): 

3) Дали се планирани дополнителни инспекции на предметните производители? 

4) Кои други мерки планираат надлежниот орган или, доколку е потребно, контролното тело или 

контролната институција за да се спречат слични случаи?: 

Д. Други информации: 

Ѓ. Прилози: 
  
3. Формулар за известување за предупредување 

1. Извор и статус на предупредувањето 

  

 

 Земја која предупредува: 

Надлежно тело: 

2.  Предупредени земјии или земја:  
 

Земја Надлежно тело  Кооординатор  Област на примена  

3. Неусогласеност, измама, друг проблем или сомневање за тоа (во натамошниот текст 

„неусогласеност“) 
 

Име: 

Опис: 

Каква е вашата оценка за сериозноста на неусогласеноста? 

Кои учесници се веќе известени? 

Околности на откривање  

Датум: 

Mесто: 

Лицето/телото кое ја открило несообразноста: 
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Регулативи на Унијата доведени во прашање (референци): 

4. Следливост на производот  
 

Опис  

Име: 
Заштитен знак/име со заштитен знак: 

Други аспекти: 

Парцела 

Број на испорака / серија / испорака: 

Земја на потекло: 

Вкупна нето/бруто тежина, волумен: 

Други информации: 

Синџир на снабдување - опис на производителите (име - тип - информации за контакт - контролно 

тело/контролна институција (види информации за контакт)) 

5. Превземени мерки  
 

0. Сè уште не се преземени мерки (објаснете зошто) 

1. Забрана за ставање на производот во промет (основа - датум - количини) 

2. Вреднување на производот како конвенционално (основа - датум - количина - од/до) 

3. Суспендирање на сертификатот на производителот (од/до - опфат) 

4. Повлекување на уверението на производителот (од датумот на пријавување) 

5. Други мерки (опишете) 

 

6. Други информации 

7. Документи 
 

4. Образец за стандардно меѓународно известување за сомнителна несообразност или утврдена 

несообразност 

Држава која издава известување:  

Земја: 

Информации за пријавениот производител: 

Вид на регистриран производител: 
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Означување на тема: 

Верзија на тема: 

Име: 

Улица: 

Поштенски код: 

Просторна единица: 

Телефон: 

И-мејл адреса: 

Телефакс: 

Линк до веб-страницата: 

URL: 

Белешки: 

 
A. Производ:  
 

*1) Држава на потекло: 
 

*2) Категорија на производ: 
 

*3) Име на производ/ заштитено име: 
 

4) Опис на производот (големина и облик на пакувањето итн.) - закачете копиран или скениран печат или 

етикета: 

5) Одредување на серијата (на пр. број на серија, број на испорака, датум на испорака итн.): 

6) Други информации: 
 

Б. Следливост: 
 

Детално опишете го целиот синџир на снабдување: 

1) Производител - информации за контакт - контролно тело или контролна институција: 

2) Преработувач/продавач/извозник во земјата на потекло - информации за контакт - контролен орган или 

контролна институција: 

3) Увозник во земјата што известува - информации за контакт - контролен орган или контролна 

институција: 
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4) Трговија на големо - информации за контакт - контролно тело или контролна институција: 

5) Трговец на мало или друг производител во земјата што го испратила известувањето, каде што е 

откриено неусогласеност - податоци за контакт - контролно тело или контролна институција: 

Тела: 

Други учесници: 

В. Неусогласеност, сомневање за неусогласеност, друг проблем: 

*1) Природа на несообразност/сомнителна несообразност/друг проблем. 

Кои несообразности/сомнителни несообразности/други проблеми се идентификувани? 

*Во кои аспекти е оваа неусогласеност/сомнителна неусогласеност/друг проблем според Регулативата (ЕУ) 

2018/848 на Европскиот парламент и на Советот (3)? 

2) Околности за откривање на неусогласеност/сомнителна несообразност/друг проблем - приложете 

копија од фактурата или други документи: 

Датум на откривање на несообразност/сомнителна несообразност/друг проблем (ДД.ММ.ГГГГ.): 

Место на откривање на несообразност/сомнителна несообразност/друг проблем: 

3) Анализа на примероци/тестови (доколку ги има) – приложете копија од извештајот за анализа: 

Датум на земање примероци/тестирање (ДД.ММ.ГГГГ.): 

Локација за земање примероци/тестирање: 

Датум на анализа - извештај (ДД.ММ.ГГГГ.): 

Податоци (име на лабораторија, применети методи, резултати): 

Име на пронајдените супстанции: 

Ниво на откриени остатоци: 

Дали нивото над прагот е дозволено за храна (или добиточна храна) воопшто? 

Дали нивото на означување на ГМО е неточно? 

Г. Влијание на пазарот:  
 

1) Дали производот е повлечен од пазарот, блокиран? 

2) Кои учесници се веќе информирани?: 

3) Дали се засегнати другите земји-членки? Ако е така, кои земји-членки?: 

E. Преземени мерки: 
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1) Дали се преземени доброволни мерки (во однос на производот/ентитет/пазарот)?: 

2) Дали се преземени задолжителни мерки?: 

3) Кој е обемот на мерките (национални, регионални, извозни итн.)?: 

4) Датум на стапување во сила: (ДД.ММ.ГГГГ): 

5) Времетраење (во месеци): 

6) Оправдување/правна основа на мерките: 

7) Кое контролно тело или контролна институција на производителот ги спроведе мерките?: 

Д.  Други информации/оценка: 

 Ѓ. Прилози: 

Копирана или скенирана документација за производот (печат, етикета, итн.). Копија од фактура, извештај 

или документ за нарачката за транспорт или испорака. Извештај за анализа и/или сите други релевантни 

документи: 
 

----------- 

(*) Oбврзувачки полиња.  

 

(1)  Регулатива (ЕУ) 2018/848 на Европскиот парламент и Советот од 30 мај 2018 година за органско 

производство и означување на органски производи и укинување на Регулативата на Советот (ЕЗ) бр. 

834/2007 (SL L 150, 14.6.2018., str. 1.). 

(2)  Мерка во согласност со член 29 ставови 1 и 2, член 41 ставови 1 до 4 и член 42 од Регулативата 

(ЕУ) 2018/848. 

(3)  Регулатива (ЕУ) 2018/848 на Европскиот парламент и Советот од 30 мај 2018 година за органско 

производство и означување на органски производи и укинување на Регулативата на Советот (ЕЗ) бр. 

834/2007 (SL L 150, 14.6.2018., str. 1.). 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX:32021R0279#ntc1-L_2021062HR.01001701-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2018:150:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX:32021R0279#ntc2-L_2021062HR.01001701-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX:32021R0279#ntc3-L_2021062HR.01001701-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2018:150:TOC

